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MItUtO}/O Mitutoyo Corporation
20-1,Sakado 1-chome, Takatsu-ku,
Kawasaki-shi, Kanagawa 213-8533, Japan

Phone(044)813-8230

[ ONE YEAR WARRANTY |

Product Name

Code No.

Serial No. Date Purchased

Mitutoyo Corporation conducts an own Quality management system based

on the requirements of ISO 9001. This product conforms to the Mitutoyo

inspection standard,and the standard (s) used for the calibration is /are

traceable to the national standard (s).

In the event that this product should fail within one (1)year from the original

date of purchase through normal use conforming to the User’s Manual provided

with the product and Warning Label(s) on the product,we will repair or replace

at our option,free of charge,upon its prepaid return to Mitutoyo with this

WARRANTY card.

s#Purchaser is requested to fill the blank above and retain 7/\/ -

the warranty card at hand. Return card only when WAL e

Qualty Assurance Department

TNarumi Manager

requesting Warranty Service.
This warranty shall not apply if the product and consumables have been subject to
fair wear and tear, abuse through misuse or improper use/handling/storage/
maintenance/ser pair or through i on by the original
purchase or any third party without prior written consent of Mitutoyo or as a result
of damage by an actual disaster or circumstances beyond the control of Mitutoyo.
To obtain service under this warranty the product must be returned to the
store/dealer you purchased from along with the warranty card. Any
postage, insurance, or shipping charges incurred in returning the product for
service are the responsibility of the purchaser.
s#This warranty is not transferable and is only valid within the country of the original
purchase.
3You may have additional rights under the laws of country of original purchase that do
not allow the exclusion of implied warranties of the exclusion or limitation of certain
damages. If these laws apply, Mitutoyo's limitations and exclusions may not apply to you

For the EU Directive
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ABSOLUTE Digimatic Messuhr ID-F

» Sicherheitshinweise

Um die Sicherheit des Anwenders zu gewahrleisten, ist das Gerat unter Befolgung der in vorliegender
i aufgefiihrten und zu bedienen. Ni 1tung der

Hinweise kann die Sicherheit beeintrachtigen.

» Hinweise zur Exportkontrolle
Begehen Sie keine Handlungen, die beziiglich der Ausfuhr oder Wiederausfuhr von Waren mittel- oder unmif die

No. 99MAHO055M3

'/ ABSOLUTE Digimatic Indicator ID-F  Safety Precautions

Comparateur ABSOLUTE Digimatic ID-F

» Consignes de sécurité

Pour éviter tout risque de blessures, veillez a respecter les instructions et consignes contenues dans ce
document. En cas contraire, la sécurité peut étre compromise.

» Remarques relatives a la législation en matiére d'exportation
Abstenez-vous de toute action pouvant constituer, directement ou indirectement, une infraction aux lois et

Gesetze oder Vorschriften Japans, Ihres Landes oder ein internationales Abkommen verletzen.

(¢]2157:\; 15§ Bezeichnet Risiken, die den Tod oder schwere Verletzungen zur Folge haben.

Verwenden Sie das Gerat nicht in Bereichen, in denen fllichtige Gase freigesetzt werden konnen. Es besteht die Gefahr
einer Entziindung des Gases.

_ Bezeichnet Risiken, die den Tod oder schwere Verletzungen zur Folge haben konnen.

+ Da die Gefahr eines Stromschlags oder eines Brandes besteht, bitte folgendes beachten:

- Entwickelt das Gerat Rauch, merkwiirdige Geriiche oder es funktioniert nicht ordnungsgemaB, schalten Sie es
sofort aus, ziehen Sie unverziiglich den Stecker aus der Steckdose und kontaktieren Sie dann Mitutoyo oder den
Héndler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

- Das Produkt darf nicht vom Benutzer repariert oder modifiziert werden.

- Sie ieRlich das i Netzteil.

- Wenn das Produkt fallen gelassen oder anderweitig beschadigt wird, schalten Sie den Netzschalter aus und ziehen
Sie das Netzteil aus der Steckdose. Wenden Sie sich dann an den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben
haben oder an Ihren Mitutoyo Vertriebsmitarbeiter.

- Achten Sie darauf, dieses Produkt gemaR der in dieser Bedienungsanleitung aufgefiihrten Hinweise zu bedienen.

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen
Geraten (unter Nutzung der in europaischen Landern
vorgesehenen Miilltrennsysteme)

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung basiert auf der WEEE-Richtlinie (Richtlinie
zu Elektro- und Elektronik-Altgeréten). Darin wird darauf hingewiesen, dass dieses Produkt nicht als
Haushaltsabfall zu behandeln ist.

Bitte fordern Sie die Wiederverwendung und Ents um die L und
das Deponievolumen zu verringern.

Hinweise zur Entsorgung des Produkts erhalten Sie bei Ihrem Handler oder dem nachsten Mitutoyo
Verkaufsbiro.

Elektromagnetische Vert hkeit (EMV)
Dieses Produkt erfiillt die EMV-Richtlinie der EU sowie die britischen Vorschriften zur elektromagnetischen
Vertréglichkeit; wenn es jedoch i wird, die diese
Uberschreiten, erlischt die Garantie und es sind entsprechende MaRnahmen erforderlich.

Die Anzeige dieses Produkts kann aufgrund i flackern oder

verschwinden. Sie kehrt jedoch zur normalen Anzeige zuriick, sobald die Interferenz beseitigt ist.

Fallt die Spannungsversorgung einige Sekunden aus, schaltet sich das Produkt aus, aber das Produkt kann wieder in
den vorherigen Zustand zuriickgebracht werden, indem die Startverfahren durchgefiihrt werden, sobald die
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ABSOLUTE Digimatic Indicator ID-F

» Safety Precautions

To ensure operator safety, use this instrument in conformance with the directions and specifications given
in this User's Manual. Non- tothei ions may p safety.

» Notes on Export Regulations
Do not commit an act which could, directly or indirectly, violate any law or regulation of Japan, your country, or any other
international treaty, relating to the export or re-export of any commodities.

J.\\[¢]334 Shows risks that will result in death or serious injury.

Do not use the product in areas where volatile gases may be generated. There is a risk of igniting the gas.

_ Shows risks that could result in death or serious injury.

+ Observe the following, since there is a risk of an electric shock or fire.

- If the product starts to emit smoke or strange odors, or if it otherwise fails to operate correctly, turn off the power
switch immediately and disconnect the AC adapter from the electrical outlet, then contact Mitutoyo or the agent
where you purchased the product for repair.

- The product is not to be repaired or modified by the users.

- Be sure to use the supplied AC adapter.

- If the product is dropped or otherwise damaged, turn off the power switch and disconnect the AC adapter from the
electrical outlet, then contact the agent where you purchased the product or your Mitutoyo sales representative.

- Be sure to use the options specified in this manual for the options to be used with this product.

Disposal of old electrical & electronic equipment (applicable in
the European countries with separate collection systems)

This symbol on the product or on its packaging is based on the WEEE Directive (Directive on Waste
Electrical and Electronic Equipment). It indicates that this product shall not be treated as household
waste

To reduce the environmental impact and minimize the volume of landfills, please cooperate in reuse
and recycle.

Please contact your dealer or nearest Mitutoyo sales office for instructions on how to dispose the
product.

Electromagnetic Compatibility
This product complies with the EMC Directive and the UK El ic C however, if this
receives electromagnetic interference that exceeds these requirements, it will be out of warranty and require appropriate
measures.

The display of this instrument may flicker or disappear ily due to ic il caused.
However, it will return to the regular display once the interference is removed.

If the power is interrupted for a few seconds, the power of this product will be turned off, but the product can be returned
to the former state by performing the startup procedures after the power supply is restored.

EMC Directive/El ic C ility F
Immunity test requirement: Clause 6.2 Table 2
Emission limit: Class B

RoHS Directive/The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment

Regulations: EN IEC 63000

Precautions for Use

+ Ifforeign matter enters the product, turn off the power switch and disconnect the AC adapter from the electrical outlet,
then contact Mitutoyo or the agent where you purchased the product.

+ To clean the indicator, use a soft cloth soaked in a diluted neutral detergent. Do not use any organic solvent (thinner or
benzene). It may deform or damage the indicator.

+ The contaminated plunger may cause malfunction. Wipe them off with a cloth damped with alcohol.

For more information, refer to User's Manual 99MAH054A2.
https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

EN IEC 61326-1

Mitutoyo Corporation

20-1, Sakado 1-Chome,
Takatsu-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa, 213-8533, Japan

Authorized representative and importer in the EU:
Mitutoyo Europe GmbH
Borsigstrasse 8-10, 41469 Neuss, Germany C

wurde.
EU-Kennzeichnung

EMV-Richtlinie: EN IEC 61326-1
Storfestigkeit: Abschnitt 6.2 Tabelle 2
Emissionsgrenzwert: Klasse B

RoHS-Richtlinie: EN IEC 63000

Sicherheitshinweise

Gelangen Fremdkorper in das Gerat, den Netzschalter ausschalten und das Netzteil aus der Steckdose ziehen.
Wenden Sie sich dann an Mitutoyo oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Verwenden Sie zum Reinigen der Messuhr ein weiches, in neutrales Reini i a Tuch.
Verwenden Sie keine organischen Losungsmittel (Verdinner oder Benzol). Diese konnen die Messuhr verformen oder
beschadigen.

Ein verunreinigter Messbolzen kann Defekte verursachen. Verunreinigungen mit einem mit Alkohol getrankten

Tuch abwischen.

Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung 9MAH054

oyo.co.jp/manuals/search

Comparador ID-F ABSOLUTE Digimatic

» Precauciones de seguridad

Para garantizar la seguridad del operario, utilice el i de cc idad con las i

y especificaciones que constan en este Manual del usuario. El incumplimiento de las instrucciones puede
poner en riesgo la seguridad.

» Notas sobre los reglamentos de exportacion

No cometa ninglin acto que pueda, directa o indirectamente, infringir alguna ley o normativa de Japén, su pais o de
cualquier otro tratado i i relativo a la ion o { ion de cualquier producto.

A PELIGRO Presenta riesgos que provocaran la muerte o lesiones graves.

No utilice el instrumento en lugares en los que se puedan generar gases volatiles. Existe el riesgo provocar la ignicion del gas.

_ Presenta riesgos que podrian provocar la muerte o lesiones graves.

+ Tenga en cuenta las siguientes precuaciones ya que existe el riesgo de una descarga eléctrico o un incendio.

- Si el instrumento empieza a emitir humo u olores extrafios, o si deja de funcionar correctamente, apaguelo de
inmediato y desenchufe el adaptador de CA de la toma de corriente. A continuacion, pongase en contacto con
Mitutoyo o el agente al que se lo compré para su reparacion.

- Los usuarios no deben reparar ni modificar el instrumento.

- Asegurese de usar el adaptador de CA suministrado.

- Si el instrumento se cae o de otra manera resulta dafiado, apaguelo y desenchufe el adaptador de CA de la toma
de corriente. A continuacion, péngase en contacto con su representante de ventas de Mitutoyo o el agente al que
se lo compro.

- Asegrese de solo usar los accesorios opcionales que se indican en este manual con este instrumento.

Eliminacion de equipos eléctricos y electrénicos viejos
(aplicable en los paises europeos con sistemas de recogida
selectiva de residuos)

Este simbolo en el producto o su embalaje esta basado en la Directiva WEEE (Reciclaje de Aparatos
Eléctricos y Electronicos). Indica que este producto no debe tratarse como residuo doméstico.

Para reducir el impacto ambiental y minimizar el volumen de residuos que van a parar a los
vertederos, coopere en la reutilizacion y reciclaje.

Pongase en contacto con su distribuidor o con la oficina de ventas Mitutoyo para obtener
instrucciones sobre como reciclar el producto.

Compatibilidad electromagnética (CEM)
Este producto cumple con la Directiva CEM y las normativas de compatibilidad electromagnética del Reino Unido; no
obstante, si recibe interferencia electromagnética que supere estos requisitos, quedara fuera de la garantia y requerira
de medidas adecuadas.

La pantalla de este producto puede parpadear o desaparecer temporalmente debido a interferencias
electromagnéticas. Sin embargo, regresara a la visualizacion normal una vez eliminada la interferencia.

Si el suministro de alimentacion se interrumpe durante unos segundos, la alimentacion de este producto se apagara,
pero el producto podra volver al estado anterior realizando los procedimientos de inicio una vez restablecido el
suministro..

Distintivo CE
Directiva CEM: EN IEC 61326-1
Requisito de ensayo de inmunidad: Clausula 6.2, Tabla 2.
Limite de emisiones: Clase B
Directiva RoHS: EN IEC 63000

Precauciones para el uso

« Si entran particulas extrafias en el instrumento, apaguelo y desenchufe el adaptador de CA de la toma de corriente.
A continuacion, pongase en contacto con Mitutoyo o el agente al que se lo compro.

+ Para limpiar el Indicador, utilice un pafio suave humedecido con detergente neutro diluido. No utilice ningin disolvente
orgénico (diluyente o bencina). Podria deformar o daiar el indicador.

+ Lassuciedad en el émbolo podria provocar un mal funcionamiento. Limpielo con un pafio humedecido con alcohol.

Para obtener mas informacion, consulte el Manual del usuario 99MAH054E2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

For the UK Regulation

Mitutoyo (UK) Ltd.

UK Authorized representative and importer in the UK:

Joule Road, West Point Business Park, Andover, Hampshire SP10 3UX, UNITED KINGDOM

BRIV T213-8533 %IRRT EEKIFEA 1-20-1
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Mitutoyo

du Japon ou de tout autre pays, ou & tout traité international, en lien avec 'exportation ou la
réexportation de marchandises.

ANGER Signale des risques de blessures graves voire mortelles.

Nutilisez pas I'appareil dans des zones ol des gaz volatiles sont susceptibles d'étre générés. Des risques
d'inflammation des gaz existent.

_ Signale des risques éventuels de blessures graves voire mortelles.

+ Afin de prévenir les risques de choc électrique et d'incendie, veuillez respecter les consignes suivantes.

- Sil'appareil commence a émettre de la fumée ou une odeur inhabi ou s'il ne i pas
coupez immeédi 'ali ion électri I secteur de la prise électrique et
contactez le service apres-vente de Mitutoyo ou votre revendeur pour la réparation.

- L'appareil ne doit en aucun cas étre réparé ou modifié par l'utilisateur.

- Utilisez uniquement I'adaptateur secteur fourni avec I'appareil.

- Sil'appareil tombe ou s'il est é, coupez |'ali {
la prise électrique et contactez le service aprés-vente de Mitutoyo ou votre revendeur.

- Nutilisez pas avec I'appareil d'autres accessoires que ceux préconisés dans ce manuel.

secteur de

Traitement des déchets d'équipements électriques et
électroniques (applicable dans les pays européens diposant de
systémes de collecte sélective)

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage est basé sur la directive DEEE (directive sur les
déchets d'équij électri eté i Elle dispose que cet appareil ne doit pas étre
traité comme un déchet ménager.

Afin de réduire 'impact environnemental et le volume des décharges, privilégiez le recyclage et

la réutilisation.

Veuillez contacter le service apres-vente de Mitutoyo ou votre revendeur pour obtenir des
instructions sur la mise au rebut de I'appareil.

Compatibilité électromagnétique (CEM)
+ Ce produit est conforme & la directive CEM et & la réglementation britannique sur la compatibilité électromagnétique
s'il subit une interfé é é qui dépasse ces exigences, il sera hors garantie et nécessitera
la prise de mesures appropriées.
« L'écran de ce produit peut trembloter ou s'éteindre temporairement en raison d'interférences électromagnétiques.
Cependant, il fonctionnera a nouveau normalement une fois les interférences éliminées.
* En cas de coupure de courant durant plusieurs secondes, 'appareil s’éteint. Cependant, il fonctionnera de nouveau
normalement dés que I'alimentation électrique sera rétablie et une fois les procédures de démarrage effectuées.

Logo CE
Directive CEM : EN IEC 61326-1
Exigences relatives a 'essai d'immunité : Clause 6.2 Tableau 2
Limite d'émission : Classe B
Directive RoHS : EN IEC 63000

Précautions d'u

« Sides corps étrangers pénétrent dans I'appareil, coupez | électrique, dé I secteur de
la prise électrique et puis contactez le service aprés-vente de Mitutoyo ou votre revendeur.

+ Pour nettoyer le comparateur, utilisez un chiffon doux imbibé d'un détergent neutre dilué. N'utilisez aucun solvant
organique (diluant ou benzéne). Cela pourrait déformer ou endommager le comparateur.

+ La présence de saleté sur la broche peut provoquer un dysfonctionnement. Essuyez-la avec un chiffon imbibé d'alcool.

Plus plus d'informations, consultez le manuel d'utilisation 99MAHO054F

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

ABSOLUTE Digimatic meetklok ID-F

» Veiligheidsmaatregelen

Om de veiligheid van de gebruiker te gebruikt u dit in ing met
de richtlijnen en in deze i i Het niet naleven van de instructies kan de
veiligheid in gevaar brengen.

» Opmerkingen over exportregelgeving

Doe geen handeling die direct of indirect in strijd is met wet of regelgeving van Japan, uw land of enig ander internationaal
verdrag met betrekking tot de export of doorlevering van goederen.

Y N(e13'/.V.\ S8 Toont risico's die kunnen leiden tot ernstig letsel of de dood.

Gebruik het product niet op plaatsen waar viuchtige gassen kunnen vrijkomen. Het risico bestaat dat het gas ontvlamt
of anderzijds reageerd.

_ Toont risico's die kunnen leiden tot de dood of emnstig letsel.

« Let op het volgende, want er bestaat een risico op een elektrische schok of brand.

- Als het product rook of vreemde geuren begint af te geven of als het anderszins niet correct functioneert, zet dan
onmiddellik de stroomschakelaar uit en trek de stekker uit het stopcontact. Neem vervolgens contact op met
Mitutoyo of de vertegenwoordiger waar u het product heb gekocht voor reparatie.

- Het product mag niet door de ikers zelf worden of

- Gebruik altijd de meegeleverde netadapter.

- Als het product is gevallen of op andere wijze is zetude uit, trekt u de
uit het stopcontact en neemt u contact op met de vertegenwoordiger waar u het product hebt gekocht of met uw
Mitutoyo vertegenwoordiger.

- Zorg ervoor dat u de opties in deze handleiding gebruikt voor de opties die met dit product moeten worden gebruikt.

Afvoer van oude elektrische en elektronische apparatuur (van

toepassing in de Europese landen met aparte

afvalwerkingssystemen)

Dit symbool op het product of op de verpakking is gebaseerd op de AEEA-richtlijn (richtlijn betreffende
it en i ). Het geeft aan dat dit product niet als

huishoudelijk afval mag worden behandeld.

Om de milieu-impact te verminderen en het volume van stortplaatsen zoveel mogelijk te beperken,
kunt u meewerken aan hergebruik en recycling.

Neem contact op met uw dealer of het dichtstbijzijnde verkoopkantoor van Mitutoyo voor instructies
over het verwijderen van het product.

Elektromagnetische compal it
« Dit product voldoet aan de EMC-richtlijn en de Britse voorschriften voor it; als het
echter elektromagnetische interferentie ontvangt die deze vereisten overtreft, valt dit buiten de garantie en zijn
passende maatregelen vereist.

Het display van dit product kan knipperen of tijdelijk als gevolg van
echter terugkeren naar het normale display zodra de interferentie is verwijderd.
Als de stroom gedurende enkele seconden wordt onderbroken, wordt de stroom van dit product uitgeschakeld, maar
het product kan weer in de oude toestand worden gebracht door de opstartprocedures uit te voeren nadat de
stroomtoevoer is hersteld.

CE-markering

EMC-richtlijn: EN IEC 61326-1
Ongevoeligheidstestvoorwaarde: Clausule 6.2 Tabel 2.
Emissiegrenswaarden: Klasse B

RoHS-richtiijn: EN [EC 63000

Maatregelen voor gebruik

* Als er vreemde stoffen in het product zetude uit en trekt u de stekker uit het
stopcontact. Neem vervolgens contact op met Mitutoyo of de vertegenwoordiger waar u het product hebt gekocht.
+ Gebruik een zachte doek gedrenkt in een verdund, neutraal schoonmaakmiddel om de meetklok schoon te maken
Géén organische oplosmiddelen (thinner, benzine etc.) gebruiken. Het kan de meetklok vervormen of beschadigen.
« Een vervuilde spindel kan storingen veroorzaken. Veeg deze schoon met een doek bevochtigd met alcohol.

interferentie. Het zal

Raadpleeg de gebruikershandleiding 99MAH054N2 voor meer informatie.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

Comparatore ABSOLUTE Digimatic ID-F

» Precauzioni di sicurezza

Per garantire la sicurezza dell'operatore, utilizzare questo strumento in conformita con le indicazioni e le specifiche
fornite in questo manuale d'uso. La mancata osservanza delle istruzioni pud compromettere la sicurezza.

» Note sui regolamenti in materia di esportazione
Non commettere alcun atto che possa, direttamente o indirettamente, violare qualsiasi legge o regolamento del Giappone,
del paese di residenza o di qualsiasi ltro trattato internazionale relativo all'esportazione o alla riesportazione di merci.

A PERIC Indica rischi che causano morte o gravi infortuni.

Non utilizzare il dispositivo in aree in cui possono essere generati gas volatili. Vi & il rischio di innescare il gas.

_ Indica rischi che potrebbero causare morte o lesioni gravi.

« Osservare quanto segue, poiché vi & il rischio di folgorazione o incendi.

- Seil prodotto inizia a emettere fumo o strani odori, oppure se non funziona spegnere i
il di ali ione e scoll I CA dalla presa elettrica, quindi contattare Mitutoyo o 'agente
presso il quale si & acquistato il dispositivo per la i

- Il dispositivo non deve essere riparato o modificato dagli utenti.

- Utilizzare I'adattatore di rete fornito in dotazione.

- Se il dispositivo viene fatto cadere o danneggiato in altro modo, spegnere i di e
I'adattatore CA dalla presa elettrica, quindi contattare 'agente presso il quale € stato acquistato il dispositivo
o il rappresentante di vendita Mitutoyo.

- Assicurarsi di utilizzare le opzioni specificate in questo manuale per le opzioni da utilizzare con questo prodotto.

Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche

(applicabile nei paesi europei con sistemi di raccolta

differenziata)

Questo simbolo sul prodotto o sul suo imballaggio si basa sulla direttiva RAEE (Direttiva sui rifiufi di
elettriche ed I

Indica che questo prodotto non deve essere trattato come rifiuto domestico.

_— Per minimizzare |'impatto ambientale e ridurre al minimo il volume delle discariche, si prega di offrire
il proprio contributo nel programma di riuso e riciclo.
Per istruzioni su come smaltire il prodotto, contattare il rivenditore o ['ufficio vendite Mitutoyo piti vicino.
Compa elettromagnetica

* Questo prodotto & conforme alla Direttiva EMC e alla Normativa sulla Compatibilita Elettromagnetica del Regno Unito;
tuttavia, se riceve un'interferenza elettromagnetica che supera questi requisiti, non sara coperto dalla garanzia e
richiedera misure appropriate.

Il display di questo prodotto potrebbe sfarfallare o scomparire temporaneamente a causa di interferenze
elettromagnetiche. Tuttavia, tornera alla visualizzazione normale una volta rimossa ['interferenza.

Se l'alimentazione viene interrotta per alcuni secondi, 'alimentazione di questo prodotto viene spenta, ma il prodotto
puo essere riportato allo stato precedente eseguendo le procedure di avvio dopo il ripristino dell'alimentazione..

Comparador ID-F Digimatic ABSOLUTE

» Precaucoes de seguranca

Para garantir a seguranca do operador, use este i em cc I com as il

e especificagdes apresentadas no Manual do Utilizador. A nao conformidade com as instrugdes pode
comprometer a seguranga.

» Notas sobre os Regulamentos de Exportagao

N&o cometa qualquer ato que possa, direta ou indiretamente, violar qualquer lei ou regulamento do Jap&o, do seu pais
ou qualquer outro tratado internacional, relacionado com a exportagéo ou reexportagdo de quaisquer mercadorias.

V1N 4=l [clo )8 Mostra riscos que resultarao em morte ou ferimentos graves.

Nao use o produto em areas onde possam ser gerados gases volateis. Existe o risco de inflamagao do gas.

_ Mostra riscos que podem resultar em morte ou ferimentos graves.

« Observe o seguinte, pois existe o risco de choque elétrico ou incéndio.
- Se o produto comegar a emitir fumaga ou odores estranhos, ou se nao funcionar corretamente, desligue
o interruptor de energia imediatamente e desligue o adaptador de CA da tomada elétrica, entrando depois
em contato com um escritério de vendas da Mitutoyo ou com o seu revendedor, para manutengéo.
- O produto ndo deve ser reparado ou modificado pelos usuarios.
- Certifique-se de que esta a usar o adaptador CA fornecido.
- Se o produto cair ou for, de alguma forma, danificado, desligue o interruptor de alimentagao e o adaptador de
CA da tomada elétrica. Contacte o agente onde adquiriu o produto ou o seu representante de vendas da Mitutoyo.
- Certifique-se de que esta a usar as opgdes especificadas neste manual como opgdes indicadas para este produto.

Eliminacédo de equipamentos elétricos e eletrénicos antigos
(aplicavel nos paises europeus com sistemas de coleta seletiva)
Este simbolo no produto ou na sua embalagem baseia-se na Diretiva WEEE (Diretiva sobre residuos
de equipamentos elétricos e eletronicos). Indica que este produto ndo deve ser tratado como lixo
doméstico.

Para reduzir o impacto ambiental e minimizar o volume de aterros, por favor coopere na reutilizagéo
e reciclagem.

Entre em contacto com o revendedor, ou com o escritdrio de vendas Mitutoyo mais proximo, para
obter instrugées sobre como eliminar o produto.

* Este produto esta em conformidade com a Diretriz EMC e com as Normas de Compatibilidade Eletromagnética do
Reino Unido; porém, se receber interferéncia eletromagnética que exceda essas exigéncias, nao estara mais na
garantia e precisara de medidas apropriadas.

« Aexibigdo do ecra deste produto pode tremeluzir ou desaparecer temporariamente devido a interferéncia
eletromagnética. No entanto, o ecra voltara a exibicao normal assim que a interferéncia for removida.

+ Se a alimentagZo for interrompida durante alguns segundos, a alimentacao deste produto sera desligada, mas o
produto poderd voltar ao estado anterior se forem 0s pl i de inicializagdo apos a fonte de

ser

Marcatura CE

Direttiva EMC: EN IEC 61326-1
Requisito per il test di immunita: Clausola 6.2, Tabella 2.
Limite di emissione: Classe B

Direttiva RoHS: EN IEC 63000

Precauzioni per l'uso

+ Se sostanze estranee penetrano nel prodotto, spegnere [’ di ali ione e I CAdalla
presa elettrica, quindi contattare Mitutoyo o I'agente presso il quale € stato acquistato il dispositivo.

* Per pulire il comparatore, utilizzare un panno morbido imbevuto di detergente neutro diluito. Non utilizzare solventi
organici (diluenti o benzene). Potrebbero 0 il

« |l pistone rovinato pud causare malfunzionamenti. Pulire con un panno inumidito con alcol.

Per maggiori informazioni, far riferimento al Manuale d'uso 99MAH054L2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

ABSOLUTE Digimatic matur ID-F

» Sakerhetsforeskrifter

For att sakerstalla anvandarens sékerhet ska detta instrument anvandas i enlighet med anvisningama och
i 1erna i denna anvéi Bristande med anvi kan

aventyra sakerheten

» Anmaérkningar om exportforeskrifter

Utfor inte en handling som direkt eller indirekt kan bryta mot nagon lag eller férordning i Japan eller i ditt land eller nagot
annat internationellt avtal som galler export eller aterexport av varor.

Anvand inte produkten i omraden dar flyktiga gaser kan genereras. Det finns en risk att gasen antands.

_ Visar risker som kan leda till dodsfall eller allvarlig personskada.

+ Observera foljande, eftersom det finns risk for elektrisk stot eller brand.

- Om produkten borjar avge rok eller konstig lukt eller om den pa annat satt inte fungerar korrekt, sting av
strombrytaren omedelbart samt koppla bort véxelstromsadaptern fran eluttaget och kontakta darefter Mitutoyo eller
din aterforsaljare for reparation.

- Produkten far inte repareras eller modifieras av anvandama.

- Anvénd alltid den medféljande vaxelstromsadaptern.

- Om produkten tappas eller pa annat satt skadas, sténg av strémbrytaren och koppla bort vaxelstromsadaptern fran
eluttaget, kontakta sedan aterforséljaren dér du kdpte produkten eller din Mitutoyo-saljare.

- Se ill att anvanda tillvalen som anges i den har handboken som tillval fill denna produkt.

Omhéndertagande av gamla elektriska och elektroniska
produkter (galler i europeiska lander med separata
insamlingssystem)

Denna symbol pa produkten eller pa forpackningen ar baserad pa WEEE-direktivet (avfallsdirektivet -
elekirisk och elektronisk utrustning). Det indikerar att denna produkt inte ska behandlas som
hushallsavfall.

Vi ber om din medverkan till att minska miljopaverkan och minimera méngden deponirester genom
att ateranvénda och atervinna.

Kontakta din aterforsaljare eller narmaste Mitutoyo forsaljningskontor for instruktioner om hur du
bortskaffar produkten.

Elektromagnetisk kompabilitet
Denna produkt uppfyller EMC-direktivet och a for ibilitet; men om
denna produkt tar emot elektromagnetiska storningar som dverstiger dessa krav galler inte garantin och kraver lampliga
atgérder.

Produktens display kan flimra eller forsvinna tillfalligt som resultat av elektromagnetiska stémingar. Visningen atergar
dock till det normala nér storningskallan har atgardats.

Om stromforsdrjningen avbryts i nagra sekunder kommer denna produkt att sténgas av. Produkten kan aterstallas till
normal drift genom att utfora startproceduren nar stromforsorjningen har aterstallts..

CE-markning

EMC-direktiv: EN IEC 61326-1
Immunitetstestkrav: Avsnitt 6.2 Tabell 2
Utslappsgrans: Klass B

RoHS-direktiv: EN IEC 63000

orsiktighetsatgarder vid anvandning

+ Om frammande amnen kommer in i produkten, sténg av strombrytaren samt koppla bort véxelstromsadaptern fran
eluttaget och kontakta sedan Mitutoyo eller din aterforsaljare.

« Anvand en mjuk trasa indrankt i ett utspatt neutralt rengoringsmedel for att rengéra maturet. Anvand inte nagot
organiskt I6sningsmedel (thinner, bensen etc.). Det kan deformera eller skada maturet.

« En fororenad spindel kan orsaka fel. Torka den med en trasa fuktad med alkohol.

For mer information se anvandarhandboken for 99MAH054S2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

Marcacao CE

Diretiva EMC: EN IEC 61326-1
Requisitos do teste de imunidade: Cléausula 6.2 Quadro 2.
Limite de emissdes: Classe B

Diretiva RoHS — Restrigdo de Substéancias Perigosas: EN IEC 63000

Precaugées de utilizagcdo

+ Se entrarem materiais estranhos no produto, desligue o interruptor de alimentago elétrica e desligue o adaptador
de CA da tomada, contactando em seguida um escritério de vendas da Mitutoyo ou o agente onde adquiriu o produto.
« Para limpar o relégio, utilize um pano macio embebido em detergente neutro diluido. N&o use nenhum solvente
organico (diluente ou benzina). Isso pode deformar ou danificar o relégio.
+ O fuso contaminado pode causar mau funcionamento. Limpe-os com um pano embebido em &lcool.

Para mais informagodes, consulte o Manual do usuario 99MAH054P2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

ABSOLUTE Digimatic uchylkomér ID-F

» Bezpecnostni pokyny
Aby byla zajisténa bezpecnost obsluhy, pouZivejte tento pfistroj v souladu s pokyny a specifikacemi
uvedenymi v tomto navodu k obsluze. Nedodrzeni téchto pokynt mize ohrozit bezpecnost.

» Poznamky k vyvoznim predpistiim
Nepfipustte jednani, které by mohlo pfimo nebo nepfimo porusovat jakykoli zakon nebo nafizeni Japonska, vasi zemé
nebo jiné mezinarodni smlouvy tykajici se vyvozu nebo nasledného vyvozu jakychkoli komodit.

YN[ =] 46l Oznacuie rizika, ktera budou mit za nasledek smrt nebo vazné zranéni.

Nepouzivejte vyrobek v mistech, kde se mohou nachazet tékavé plyny. Hrozi nebezpedi vzniceni plynu.

_ Oznacuije rizika, ktera mohou mit za nasledek smrt nebo vézné zranéni.

+ Dodrzujte nasledujici pokyny, protoze existuje riziko Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

- Pokud z vyrobku zacne unikat kour nebo podivné pachy nebo pokud bude jinak vykazovat nespravnou funkci, ihned
ho vypnéte hlavnim vypinacem a vypojte sitovy adaptér ze zasuvky. Poté se za Ucelem zajisténi opravy obratte
na spolecnost Mitutoyo nebo na prodejce, kde jste vyrobek zakoupili.

- UZivatelé nesmi vyrobek opravovat ani upravovat.

- PouZivejte dodany sitovy adaptér.

- Pokud vyrobek spadl nebo je jinak poskozen, vypnéte hlavni vypina¢ a odpojte napajeci adaptér ze zasuvky. Poté
se obratte na prodejce, u kterého jste produkt zakoupili, nebo na obchodniho zastupce spolecnosti Mitutoyo.

- Jako volitelné pri: i k vyrobku pouZivejte pfislu i uvedené v tomto navodu k obsluze.

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni (plati

v evropskych zemich se systémy tfidéného odpadu)

Tento symbol na vyrobku nebo na jeho obalu odpovida smémici WEEE (smérnice o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich). Oznacuje, Ze s timto vyrobkem nesmi byt nakladano jako s
domovnim odpadem.

Za Gcelem snizeni dopadu na Zivotni prostedi a minimalizace objemu skladek prosim spolupracujte
pfi opétovném pouziti a recyklaci.

Pokyny k likvidaci tohoto vyrobku vam poskytne vas prodejce nebo nejblizsi obchodni zastoupeni
spoleénosti Mitutoyo.

Elektromagneticka kompa a
« Tento vyrobek splfiuje pozadavky smérnice EMC a britskych predpisti o elektromagnetické kompatibilité; pokud vsak
dojde k elektromagnetickému ruseni, které tyto pozadavky prekracuje, bude vyrobek mimo zaruku a bude vyzadovat
prisluna opatfeni
Zobrazeni na displeji tohoto vyrobku mize v dusledku elektromagnetického ruseni docasné blikat nebo zmizet. Jakmile
v3ak dojde k odstranéni ruseni, vrati se na displej bézné zobrazeni.

Pokud se napajeni po dobu nékolika sekund prierusi, vyrobek se vypne, aviak po obnoveni napajeni jej Ize vratit do

{ iho stavu p im spoustéciho postupu.

Oznaéeni CE
Smémice EMC: EN IEC 61326-1
Pozadavek zkousky odolnosti: kapitola 6.2, Tabulka 2
Emisni limit: Tfida B
Smérnice RoHS: EN IEC 63000

* Dojde-li k vniknuti cizich pfedmétii Ci latek do pfistroje, vypnéte ho hlavnim vypinacem a vypojte sitovy adaptér ze
zasuvky. Poté se obratte na spolecnost Mitutoyo nebo na prodejce, kde jste vyrobek zakoupili

« K ¢isténi pristroje pouzivejte mékkou utérku navihceny ve zfedéném neutralnim Cisticim prostfedku. NepouZivejte

Z4dna organicka rozpoustédia (fedidlo nebo benzen). Mohlo by dojit k deformaci nebo poskozeni pfistroje.

« Znedisténé vieteno muze zplisobit poruchu. Otfete je utérkou namocenou v lihu.

Vice informaci viz Navod k obsluze 99MAH054CZ2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search
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Czujnik ABSOLUTE Digimatic ID-F

» Srodki ostroznosci

W celu zapewnienia bezpieczeristwa operatora nalezy uzywac niniejszego przyrzadu zgodnie z wytycznymi
i specyfikacjami zawartymi w tej Instrukcji obstugi. Nieprzestrzeganie zalecer podanych w niniejszej instrukcji
moze sta¢ sie przyczyna zagrozenia.

» Uwagi dotyczace przepiséw eksportowych
Nie nalezy naruszac, w sposob bezposredni lub posredni, przepiséw prawnych obowigzujacych w Japonii, kraju
uzytkownika oraz wszelkich innych uméw mi bdowych £l wywozu lub portu towaréw.

YN 1= 42 w3 30 [e] Wskazuje zagrozenia, ktdre stanowia ryzyko powaznych
obrazen i $mierci.
Nie uzywa¢ produktu w obecnosci lotnych gazow. Ryzyko zaplonu gazu.

_ Wskazuje zagrozenia, ktére moga stanowic ryzyko

powaznych obrazen lub $mierci.
+ Nalezy przestrzega¢ nastepujacych zasad ze wzgledu na ryzyko porazenia pradem lub pozaru.

-W ystapi i i Sci, takich jak dym, obcy zapach lub nieprawidiowe dziatanie, nalezy
natychmiast wytaczy¢ zasilanie i odiaczy¢ kabel zasilajacy z gniazda sieciowego, a nastepnie skontaktowac sie¢
2z biurem sprzedazy lub dystrybutorem Mitutoyo w celu wykonania naprawy.

- Produkt nie moze by¢ iany ani przez uz 0

- Nalezy stosowac wytacznie dotaczony zasilacz sieciowy.

- W przypadku upuszczenia lub innego uszkodzenia produktu wytaczy¢ zasilanie i odtaczy¢ zasilacz z gniazda
sieciowego, a nastepnie skontaktowac sie z dystrybutorem, u ktdrego produkt lub i
handlowym Mitutoyo.

- Nalezy korzysta¢ wytacznie z akcesoriéw opcjonalnych podanych w niniejszej instrukcji obstugi.

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(dotyczy krajow europejskich z innymi systemami zbiorki
odpadow)

Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu jest oparty na dyrektywie WEEE (Dyrektywa w sprawie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego). Oznacza to, ze ten produkt nie powinien byé
traktowany jako odpad komunalny.

Wcel wplywu na $ isko i zminimali wielkosci isk odpadow nalezy
podejmowac dziatania majace na celu ponowne uzycie i recykling produktu.
j sie ze lub iz biurem ym Mitutoyo, aby ie¢ sie, w jaki

sposob usunag produkt.

ABSOLUTE DIGIMATIC Komparator Saati ID-F

» Giivenlik Onlemleri

Operatoriin giivenligini saglamak icin, cihazi bu Kullanim Kilavuzunda belirtilen talimat ve yonetmeliklere
uygun olarak kullanin. Talimatlara uyulmamasi, gtivenligi tehlikeye atabilir.

» ihracat Diizenlemeleri Hakkinda Notlar
Herhangi bir malin ihracat veya yeniden ihracati ile ilgili olarak dogrudan veya dolayl olarak Japonya'nin, iilkenizin veya
diger herhangi bir uluslararasi antlasmanin yasalarini veya dii i ihlal bir harekette

Y125 R Oliime veya agir yaralanmalara neden olacak riskleri gésterir.

Uriini, ugucu gazlarin olusabilecegi alanlarda kullanmayin. Gazin tutugma riski vardr.

_ Oliime veya air yaralanmalara neden olabilecek riskleri gésterir.

+ Elektrik carpmasi veya yangin riski bulundugundan asagidakilere dikkat edin.

- Uriin duman veya garip kokular gikarmaya baslarsa veya aksi takdirde diizgiin sekilde calismazsa, derhal salteri
kapatin ve AC adaptériin fisini elektrik prizinden ¢ikarin, ardindan Mitutoyo veya satin aldiginiz tiriinii satin aldiginiz
Urdnle iletisime gegin.

- Uriin kullanicilar tarafindan onarilmamali veya degistirimemelidir.

- Verilen AC adaptériini kullandiginizdan emin olun.

- Urlin distrilirse veya baska sekilde hasar goriirse, salteri kapatin ve AC adaptoriinii elektrik prizinden gikarin,
ardindan Griindi satin aldiginiz temsilciyle veya Mitutoyo satis temsilcinizle iletisime gegin.

- Bu iriinle kullanilacak segenekler igin bu kilavuzda belirtilen segenekleri kullandiginizdan emin olun.

Eski Elektrikli ve Elektronik Cihazlarin Atilmasi (ayr toplama

sistemleri bulunan Avrupa iilkelerinde gecerli oldugu sekilde)

Uriindeki veya ambalajindaki bu sembol, WEEE Direktifine (Atik Elektrili ve Elektronik Esya Direktifi)

tabidir. Bu tir(iniin evsel atik olarak islem gérmemesi gerektigini belirtir.

Cevresel etkileri azaltmak ve ¢op miktarini en aza indirmek igin yeniden kullanma ve geri déntisim
I icin liitfen igbirligi yapin.

Uriinin nasil atilacag ile ilgili talimatlar iin bayinize veya en yakin Mitutoyo satis ofisine bagvurun.

Elektromanyetik Uyumluluk

* Bu lrlin EMC Direktifine ve Birlesik Krallik Elektro Manyetik Uyumluluk Yonetmeliklerine uygundur; ancak
elektromanyetik girisimin bu direktifte tanimlanan EMC gereksinimlerini asmas hélinde garanti gegerliligini
Ve uygun 0 in alinmasi g ir.
* Bu driindin ekrani elektromanyetik parazit nedeniyle gegici olarak titreyebilir ya da kaybolabilir. Ancak parazit
giderildiginde normal ekrana geri donecektir.
* Gig birkag saniye kesintiye ugrarsa bu driiniin giicti kapatilir ancak gii¢ kaynag! tekrar saglandiktan sonra baglatma

mpatybilnos¢ elektromagnetyc.
+ Produkt jest zgodny z dyrektywa EMC i brytyjskimi przepisami i ilnosci nej; jesli
jednak odbierze zakioceni jace te wymagania, ja zostanie utracona i bedzie

wymagane podjgcie odpowiednich dziafan.
+ Zawarto$¢ ekranu wy$wietlacza tego produktu moze migac lub tymczasowo znika¢ z powodu zakiocen

. Jednakze ekran wyswi powrdci do stanu po usunigciu zrodta zaktocen.
+ Jesli zasilanie zostanie przerwane na kilka sekund, produkt wytaczy sie, ale, po przywrdceniu zasilania, mozna go
przywrocic do iego stanu, pr. jac procedury iani

Oznakowanie CE

Dyrektywa EN IEC 61326-1 Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna
Wymagania dt ace proby sci: art. 6.2, tabela 2
Ograniczenie emisji: klasa B

Dyrektywa RoHS: EN IEC 63000

Instrukcja bezpiecznego uzytkowania

+ W przypadku zanieczyszczenia wnetrza przyrzadu wytaczy¢ zasilanie i odiaczy¢ zasilacz z gniazda sieciowego,
a nastepnie skontaktowac sie z dystrybutorem, u ktérego zakupiono produkt lub przedstawicielem handlowym Mitutoyo.
+ Przyrzad nalezy czysci¢ migkka $ 2wilzong f fagodnym Nie uzywac ko
organicznych (rozciericzalnikow lub benzenu). Moze to spowodowaé ie lub uszkodzenie powi i czujnika.
+ Wrzeciono moze dziata¢ nieprawidiowo w przypadku zabrudzenia. Nalezy wytrze¢ je Sciereczka zwilzong alkoholem.

Aby uzyskac wigcej informacji, nalezy zapoznac¢ sie z Instrukcja uzytkownika

99MAH054PL2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

WHaunkaTtop ABSOLUTE Digimatic ID-F

» MNpaBuna TexHukn 6e3onacHocTu

[Ins oBiecnieyenyts 6e3onacHoCTM onepaTopa UCMIONb3y/Te MHCTPYMEHT B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMAMI
[ B . Hi [aHHbIX YKa3aHui
MOXET NpUBECTY K yrpo3e BesonacHocTu.

» MpuMeyaHus K npaBunam aKcnopra

He cosepluaiiTe feiiCTBHiA, KOTOPbIE MO Gbl MPSIMO MM KOCBEHHO e-NNGO 3aKOHs! UNn

aKTbl SNOHWM, BalLeit CTpaHs! Uk 60 Apyrvie [oroBopa, aKkenopra unu
peakcnopra nioGbix TOBAPOB.

O puckax, KoTopble MPUBEAYT K CMEPTU Nk CEPbEe3HbIM TpaBMaM.
He vcrione3yiiTe npuGop B MecTax, e MOryT 06pa3oBbIBaTbCA NETyuMe rasbl. CyLIECTBYET PUCK BOCTINIAMEHEHWS ra3a.

_ O puckax, KoTOpbIe MOryT MPUBECTI K CMEPTM UM CEPbE3HbIM TPaBMaM.

i npasuna, it puck P TOKOM WV BO3TOPaHHs.
- Ecnv npuop HaumMHaeT ucnyckaTb AbIM Ui CTPaHHbIE 3anaxyt Uik paBoTaeT HeNpaBHbHO, HEME/NEHHO
nUTaHue i ajjanTep TOKa OT PO3eTKM ANEKTPOCETH, a 3aTeM obpaTuTech

B TOPIOBOE MPE/ACTaBUTENLCTBO Mitutoyo Unv K Baluemy Aunepy Ans NpoBEaeHMs PEMOHTa.
- MpuBGOp He NOANEXUT PEMOHTY UMK U3MEHEHMIO NONb30BATENAMM.
- Wenonbayitte Tonbko agantep 0 TOKa, i BMecTe ¢
- B cnyyae naaeHus Ui uHoro npuGopa o p NUTaHIs U

ajianTep NepeMeHHONO ToKa OT PO3ETKY BNIEKTPOCETH, a 3aTem 0BPaTUTECH K BallieMy AUriepy WM B TOPIoBoe

npeacTaeuTenscTeo Mitutoyo.
- Mpn npubopa it B A@HHOM

YTunusaums anekTpmyecKkoro u anekTpoHHOro o6opyaoBaHus (B
©eBpOnencKux cTpaHax ¢ pasfaenbHOW cucTeMol c6opa Mycopa)
10T cMmBON Ha Npubope WnK Ha ero ynakoBke NpeaycMoTpeH cornacHo Aupextuse WEEE

(AvpekviBa 06 y pi OT0 U ANEKTPOHHOTO OH 410 ¢
3TIM NPUBOPOM HeMb3s 0GpaLLaTLCA, Kak C GbITOBBIMM OTXOAAMM.
[Ans i Ha OKp! LLiYI0 CPefy U CBEAEHUS K MUHUMYMY 0Bbema cBanok

Y
B 500/ He npereBperaTh NOBTOPHbIM MCTIONb30BAHMEM U YTUNM3ALIEH.
OBpaTuTecs k Bawemy aunepy unu B Grkariwmii oduc npogax Mitutoyo Ansi nonysenus
VHCTPYKUWI 110 yTUAU3aLMK 3Toro npubopa.

3nex1pomaruwmai| COBMECTUMOCTb

+ [aHHbiit npubop cooTBeTCTBYET TpeGoBaHMAM [IMPEKTUBLI N0 3NEKTPOMArHUTHOI COBMECTUMOCTH, a Takke
i 8 PernamenTa no anexTj i

cpepcrs. O6patuTe €CIn ypoBeHb. nomex HOPMBI, Y B ATUX
[IOKYMEHTaX, Takvie YCTIOBYS! He SIBMSIOTCS rapaHTiiHBIMY, NO3TOMY CRIEAYET NPUHATS COOTBETCTBYIOLLVE MEpI.

+ [lucnned npuGopa MOXET MepLaTk Ui BPEMEHHO racHyTb 13-3a ANEKTPOMArHUTHLIX nomex. OfiHako nocne
YCTPaHEHWS MIOMEX OH BEPHETCS B 0BbI4HbI PEXMM OTOBPaKeHHS.

+ ECIM nUTaHve NpepbIBAETCS Ha HECKONLKO CEKYHZ, MUTaHUe NPUGOpa OTKMIOYAETCS, HO €0 MOXHO BEPHYTb B MpexHee

BbINONHUB 3anycka nocne UTaHNA.

MapkupoBka CE
no p HUTHOW EN IEC 61326-1
Tpe6oBaHue TecTa Ha YCTOMYMBOCTb: NYHKT 6.2, Tabnuua 2.
OrpaHuyenue Bbibpocos: Knace B
[Ivpektnea RoHS: EN IEC 63000

Mepb! NPeAOCTOPOXHOCTU NPU IKCHITyaTauum

+ Benyyae onp 8 npuGop nuTaHue, o apantep 0
TOKa OT PO3eTK, @ 3aTeM 0GP 8 TOProBoE T80 Mitutoyo unv K Balemy aunepy.
+ [1n9 04CTKM MHAVKATOPA UCTIONb3YWTE MSTKYIO TKaHb, CMOYEHHYIO B HEHTPANEHOM MOKLLIEM CPEACTBE. He ucronbayiTe
cpeacTea (p: P 6eHanH 1 T.0.). OHu MOryT AechOpMMPOBAT MMM NOBPEAUTL MHAMKATOP.
* 3arpssHeHue LWToKa MOXET NPUBECTM k c6osM B paboTe. CTupaiiTe NSiTHa TKaHbH0, CMOYEHHOI CIMPTOM.

[ononHuTenkHyo UHGOPMaLMIO CM. B PyKOBOACTBE MO 3KCTyaTauum
99MAHO054R2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

{irlin 6neeki duruma geri donddrilebilir.
EMC Direktifi: EN IEC 61326-1
Bagisiklik test gereksinimi: Madde 6.2 Tablo 2
Emisyon siniri: Sinif B
RoHS Direktifi: EN IEC 63000

Kullanim Onlemleri

« Uriine yabanci madde girerse, salteri kapatin ve AC adaptriinii elektrik prizinden gikarin, ardindan Mitutoyo veya
Urlindi satin aldiginiz acenteyle baglanti kurun.

* K or saatini temi; icin is notr deterjana batinimis yumusak bir bez kullanin. Herhangi bir organik
coziicii (tiner veya benzin) kullanmayin. Komparator saatini deforme edebilir veya zarar verebilir.

« Kirli 8lgim mili arizalara neden olabilir. Bunu alkol ile nemlendirilmis bir bezle silin.

Daha fazla bilgi i¢in bkz. Kullanim Kilavuzu 99MAH054TR2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search
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DPéng hé so dién ti» ABSOLUTE ID-F

» Bién phap An toan

D8 dam béo an toan, vui long st dung dung cu nay phu hop voi hudng dén va thong
s0 ky thuat trong Sach Hwdng dan stir dung nay. Viéc khong tuan theo hwéng dan cd
thé dan dén mét an toan.

»Lwu y vé Quy dinh Xuét khau

Khong duoc thuc hién hanh vi c6 thé truc tiép hay gian tiép vi pham luat hodc quy dinh ctia Nhat
Bén. quoc gia‘cﬂa ban, hay bat ky hiép wéc qudc té nao lién quan dén xuét khdu hay tai xuat khau
bat ky san pham nao.

YN (el1)A21157] Cho biét nhiing rtii ro sé dén dén thuong tich nghiém trong hodc tlr vong.
Khéng st dung san phdm & cac khu virc c6 thé san sinh ra khi d& bay hoi. Khi nay sé c6 nguy co
gay chay.

_ Cho biét nhitng rti ro c6 thé dan dén thwong tich nghiém trong hoac t& vong.
+ Hay quan sat nhirng hién twong sau day vi sé co nguy co dién giat hoac héa hoan.

- Néu san phdm bt dau xuét hién khoi hodc c6 mui la, hay khéng hoat déng dwoc binh thuong,
hay tat cong tic ngudn ngay Iap tirc va rit bd ddi ngudn AC ra khéi 6 cém dién, sau do lién hé
voi Mitutoyo hodc ngudi ban san phém cho ban dé dwoc stra chira.

- Nguéi dung khéng duoc stva chiva hodc diéu chinh san pham.

- Hay nh¢ st dung bd di ngudn AC di kem.

- Néu san pham bij roi hodc héng héc, hay tat cong tac ngudn ngay Iap tirc va rat bo déi ngudn
AC ra khi 6 cém dién, sau d6 lién hé véi ngudi ban san phdm cho ban hoéc nhan vién ban
hang ctia Mitutoyo.

- Hay nh¢ st dung cac tity chon duoc chi dinh trong huéng dan st dung nay cho san pham.

Virt bo thiét bi dién & dién tw cii (4p dung & cac nwéc Chau Au
khac c6 hé thong thu gom riéng)

Ky hiéu nay trén san pham hoac bao bi san pham dwa trén Chi thi WEEE (Chi thi
vé thiét bj dién va dién t& thai). Ky hiéu thé hién réing san phdm khéng duoc xt Iy
chung véi rac thai sinh hoat.
Dé giam tac dong t6i moi trwdng va gidm thé tich bai rac, vui long hop tac tai stv
B (yng va tai ché.
Vui long lién hé dai Iy ban hang clia ban hodc van phong kinh doanh Mitutoyo g&n
nhét dé dwoc hudng dan vé cach vt bd san pham.

Tinh twong thich dién ti

San phdm nay tuan theo Chi thi EMC va Quy dinh vé Twong thich Bién tir clia Vwong quéc Anh;
tuy nhién, néu san phdm nay bj nhidu dién tir vurot qua cac yéu cau nay, san pham sé khong
dwoc bao hanh va can co cac bién phap thich hop.

Man hinh clia san pham nay c6 thé bj nhdp nhay hoac méat hinh tam thai do nhiéu dién tiv. Tuy
nhién, man hinh sé tré lai tinh trang théng thung khi da loai bd nhiéu.

Néu ngudn dién bj gian doan trong vai giay, thi nit nguén ctia san phdm nay sé tat, nhung san
ph&m ¢ thé trd lai trang thai nhw ¢t néu thye hién quy trinh khéi dong sau khi cé dién trd lai.

Chirng nhan CE marking
Tiéu chudn EMC: EN IEC 61326-1
Yéu cau kiém tra mién nhiém: Diéu 6.2 Bang 2
Gioi han phat thai: Cap B
Chi thj RoHS: EN IEC 63000

+ Néu c6 vat la xam nhap vao san pham, hay tat cong tac ngudn va rat bd ddi ngudn AC khéi & cdm
dién, sau d6 lién hé véi Mituoyo hodc ngudi ban san pham cho ban.

+ Dé lam sach ddng hd, st dung khan mém cé thAm chét tiy rira trung tinh pha lodng. Khang st
dung béat ky dung méi hiru co' nao (chat pha loang hodc benzene). Lam nhu vay c6 thé lam bién
dang hoac hw héng dong hé.

« Truc do bi ban cé thé gay hw héng. Lau sach truc do béng khan cé tham con.

Dé biét thém thong tin, tham khao Hwéng dan st dung 99MAH054VI2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search

Penunjuk Digimatic ABSOLUTE ID-F

» Perhatian Keselamatan

Untuk memastikan keselamatan pengguna, gunakan alat ini selaras dengan arahan dan spesifikasi yang
diberikan dalam Buku Panduan Pengguna ini. Ketidakpatuhan kepada arahan boleh menjejaskan
keselamatan.

» Notis mengenai Peraturan Eksport
Jangan melakukan tindakan yang boleh, secara langsung atau tidak langsung, melanggar mana-mana undang-undang

atau peraturan Jepun, negara anda atau mana-mana perjanjian antarabangsa yang lain, yang berkaitan dengan eksport
atau eksport semula sebarang komoditi.

Menunjukkan risiko yang akan menyebabkan kematian atau kecederaan serius.

Jangan gunakan produk di kawasan yang boleh menghasilkan gas mudah meruap. Terdapat risiko gas tersebut akan
terbakar.

_ Menunjukkan risiko yang boleh menyebabkan kematian atau kecederaan serius.

« Perhatikan perkara berikut kerana terdapat risiko berlakunya kejutan elektrik atau kebakaran.

- Jika produk mula mengeluarkan asap atau bau aneh, atau jika ia tidak berfungsi dengan betul, matikan suis kuasa
dengan serta-merta dan cabut penyesuai AC dari salur keluar elekirik, kemudian hubungi Mitutoyo atau ejen di
tempat anda membeli produk tersebut untuk dibaiki.

- Produk ini tidak boleh dibaiki atau diubah suai oleh pengguna.

- Pastikan anda i AC yang di

- Jika produk tersebut terjatuh atau rosak, matikan suis kuasa dan cabut penyesuai AC dari salur keluar elektrik,
kemudian hubungi ejen di tempat anda membeli produk atau wakil jualan Mitutoyo anda.

- Pastikan anda menggunakan opsyen yang dinyatakan dalam buku panduan ini sebagai opsyen yang akan
digunakan dengan produk ini.

Pelupusan peralatan elektrik dan elektronik lama (diterima pakai
di negara Eropah dengan sistem pengumpulan berasingan)
Simbol ini yang terdapat pada produk atau pembungkusannya adalah berdasarkan Arahan WEEE
(Arahan mengenai Sisa Peralatan Elektrik dan Elektronik). la menandakan bahawa produk ini tidak
harus dianggap sebagai sisa isi rumah.

Untuk kesan i dan isipadu tanah, sila beri
kerjasama dalam penggunaan dan kitaran semula.

Sila hubungi pengedar anda atau pejabat jualan Mitutoyo yang terdekat untuk arahan mengenai cara
melupuskan produk.

Keserasian Elektromagnet

Produk ini mematuhi Arahan EMC dan Peraturan ian El UK; walau i jika ia
menerima gangguan elektromagnet yang melebihi keperluan ini, ia tidak akan dilindungi lagi di bawah waranti dan
langkah sewajarnya perlu diambil.

Paparan produk ini mungkin terkerlip atau hilang seketika akibat gangguan elektromagnet. Bagaimanapun, ia akan
kembali ke paparan biasa setelah gangguan dipindahkan.

Jika kuasa terganggu selama seketika, kuasa produk ini akan dimatikan, tetapi produk boleh dikembalikan kepada
keadaan sebelumnya dengan melakukan prosedur permulaan selepas bekalan kuasa dipulihkan..

Lambang CE

Arahan EMC: EN IEC 61326-1
Keperluan ujian keimunan: Fasal 6.2 Jadual 2
Had emisi: Kelas B

Arahan RoHS: EN IEC 63000

Perhatian Penggunaan

+ Jika benda asing masuk ke dalam produk, sila matikan suis kuasa dan cabut penyesuai AC dari salur keluar elektrik,
kemudian hubungi Mitutoyo atau ejen di tempat anda membeli produk.

+ Untuk membersihkan penunjuk, gunakan kain lembut yang direndam di dalam detergen neutral yang dicairkan. Jangan
gunakan sebarang pelarut organik (pencair atau benzena). la boleh mengubah bentuk atau merosakkan penunjuk.

* Pelocok yang tercemar boleh menyebabkan malfungsi. Lapkannya dengan kain yang dilembapkan dengan alkohol.

Untuk maklumat lanjut, sila rujuk kepada Buku Panduan Pengguna
99MAH054MS2.

Indikator Digimatic ABSOLUTE ID-F

» Peringatan Keselamatan

Untuk memastikan keselamatan operator, gunakan alat ini sesuai dengan arahan dan spesifikasi yang
diberikan dalam Panduan Pengguna ini. Tidak mematuhi petunjuk dapat membahayakan keselamatan.

» Catatan pada Peraturan Ekspor
Jangan melakukan tindakan yang bisa, secara langsung atau tidak langsung, melanggar hukum atau peraturan Jepang,
negara Anda, atau perjanjian internasional lainnya, terkait dengan ekspor atau ekspor kembali komoditas apa pun.

VN2V N TS Menandakan risiko yang akan berakibat kematian atau cedera parah.

Jangan gunakan produk ini di area yang mungkin menghasilkan gas yang mudah menguap. Tindakan ini dapat
menyulut gas tersebut.

_ Menandakan risiko yang dapat berakibat kematian atau cedera parah.

+ Amati hal-hal berikut karena dapat menimbulkan risiko tersetrum atau kebakaran.

- Jika produk mulai mengeluarkan asap atau bau yang aneh, atau tidak berfungsi dengan benar, segera matikan
sakelar daya dan cabut adaptor AC dari stopkontak. Setelah itu, hubungi Mitutoyo atau agen tempat Anda membeli
produk itu agar produk dapat diperbaiki.

- Produk ini tidak dirancang untuk diperbaiki atau dimodifikasi oleh pengguna.

- Gunakan hanya adaptor AC yang disertakan dengan produk.

- Jika produk terjatuh atau rusak karena penyebab lain, matikan sakelar daya dan cabut adaptor AC dari stopkontak.
Setelah itu, hubungi agen penjualan Mitutoyo atau agen tempat Anda membeli produk itu.

- Jika produk akan digunakan dengan opsi tertentu, gunakan opsi yang tercantum dalam panduan ini.

Pembuangan limbah peralatan listrik & elektronik (berlaku di
negara-negara Eropa dengan sistem pengumpulan limbah
terpisah)

Simbol ini yang tertera pada produk atau kemasannya mengacu kepada WEEE Directive (Ketentuan
Mengenai Limbah Peralatan Listrik dan Elektronik). Simbol tersebut menandakan bahwa produk ini
tidak boleh diperlakukan sebagai limbah rumah tangga.

Untuk mengurangi dampak terhadap lingkungan dan meminimalkan volume TPA, ayo saling bekerja
sama dalam pemakaian ulang dan pendauran ulang.

Hubungi penyalur atau kantor penjualan Mitutoyo terdekat untuk memperoleh petunjuk pembuangan
produk.

Kesesuaian Elektromagnetik

Produk ini mematuhi Arahan EMC dan Peraturan Kompatibilitas Elektromagnetik Inggris; namun apabila produk
menerima gangg ik yang 1 ini, maka garansi tidak akan berlaku dan tindakan
yang tepat akan diperlukan.

Layar produk ini mungkin berkedip atau kosong sejenak akibat interferensi elektromagnetik. Layar akan kembali normal
setelah interferensi hilang.

Jika catu daya mengalami gangguan selama beberapa detik, produk ini akan mati, tetapi bisa dinyalakan kembali
dengan melakukan prosedur penyalaan setelah catu daya diperbaiki.

EMC Directive: EN IEC 61326-1
Ketentuan uji imunitas: Klausul 6.2 Tabel 2
Batas emisi: Kelas B

RoHS Directive: EN IEC 63000

Peringatan Pemakaian

« Jika benda asing masuk ke dalam produk, matikan sakelar daya dan cabut adaptor AC dari stopkontak. Setelah itu,
hubungi Mitutoyo atau agen tempat Anda membeli produk itu.

Untuk membersihkan indikator, gunakan kain lembut yang dibasahi dengan cairan detergen netral. Jangan gunakan
pelarut organik apa pun (thinner atau bensin). Bahan tersebut dapat mengubah bentuk atau merusak indikator ini.
Plunyer yang terkontaminasi dapat menyebabkan produk tidak berfungsi sebagaimana mestinya.

Sekalah menggunakan kain yang dibasahi dengan alkohol.

Untuk informasi selengkapnya, lihat Panduan Pengguna 99MAH0541D2.

https://manual.mitutoyo.co.jp/manuals/search
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